
DOME SHOWER
BY PIO/TITO TOSO
MADE WITH ACRON®
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SKU 
 
misure/size

Finiture/ finishes

Peso/weight

dm.SSt – dm.RSt 
 
dm.SST 140 x 140 x H. 12.5 
dm.RST 180 x 100 x H. 12.5

BLACK,WHITE,DESIRE,PURE 

dm.SSt 95 kg 
dm.rst 105 kg
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COLOri/cOlOurs

BLACK

WHITE

DESIrE 
rAL 3004

PUrE 
rAL 6037
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Dome è una collezione disegnata per esprimere con la 
massima immediatezza la bellezza e il fascino unico 
del cemento. Il linguaggio di Dome è molto semplice 
e pulito, un linguaggio che potremmo definire 
architettonico definito per volumi puri che esaltano 
la bellezza della materia. Dome trae origine dalla 
storia e dalla cultura del cemento, una storia antica 
intimamente legata alle origini dell’architettura, alle 
affascinanti strutture senza tempo delle volte e delle 
cupole. Questo legame culturale e artistico è alla base 
di Dome e ne diventa il suo valore.
La collezione si compone di una serie di elementi 
d’arredo legati al mondo del bagno estremamente 
affascinanti, in grado di caratterizzare e elevare la 
percezione dello spazio nel quale si inseriscono.

Dome is a collection that boldly proclaims the singular 
appeal and beauty of concrete. The language of 
Dome is clear and simple, a language we might call 
“architectural” for how it exalts the material’s beauty 
through pure volumes. Dome’s origins lie in the history 
and culture of concrete: an ancient story intimately 
bound to the dawn of architecture, to the fascinating, 
timeless structures of vaults and domes.
This cultural and artistic bond is the foundation 
of Dome and becomes its most treasured value. The 
collection is a series of stunning bathroom and bath-
related furnishings, whose very presence elevates our 
perception of the space they inhabit.
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MONTAGGIO/ASSEMBLY
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x2 DOME x1 Drain STACK

NOTA! 
In fase di progetto si consiglia di definire 
accuratamente la posizione della rubinetteria.
La rubinetteria non è inclusa nel kit di montaggio. 

Si consiglia di far eseguire l’installazione a personale 
qualificato.

Attenzione, durante la movimentazione del prodotto, 
onde evitare di danneggiare la pietra, si consiglia 
di appoggiare sempre i diversi elementi su una 
superficie protettiva.

NOTE!
During the design phase it is advisable to carefully 
define the position of the taps. 
The taps are not included in the assembly kit.

Installation should only be carried out by qualified 
tradespeople.

Take care when handling this product to avoid damaging 
the stone. We recommend placing it on a protective 
surface such as cardboard or a sheet. 

Contenuto imballaggio/PARTS

x1 manual
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OK NO!

90°

OK

IT • Prima della posa, assicurarsi che il massetto sottostante sia perfettamente e 
complanare, in bolla e compatto. Qualora il massetto sottostante non sia perfettamente 
complanare, in bolla e compatto, si consiglia la rasatura con appositit materiali 
livellanti

EN • Before installation, make sure that the floor is perfectly coplanar, leveled and 
compact. If the underlying screed is not perfectly coplanar, leveled and compact, 
smoothing with appropriate leveling materials is recommended.
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IT • Preparare la posizione del piatto doccia – In fase di progetto assicurarsi che il 
vano per il posizionamento del piatto doccia sia di una misura tale da consentire una 
installazione agevole.

EN • prepare the shower tray posizion – During the design phase, make sure that the 
space for positioning the shower tray is of a size that allows for easy installation.

NOTA! 
Evitare di realizzare impianti di riscaldamento 
nell’area sottostante il piatto doccia

Bisogna necessariamente predisporre un pozzetto a 
pavimento. Assicurarsi che il solaio sia dimensionato 
correttamente per sostenere il peso delpiatto doccia, 
in ottemperanza delle normative locali.
La dimensione del vano a pavimento deve essere 
definita in base alle dimensioni del sifone (non fornito 
nel kit) e alla posizione della piletta di scarico.

NOTE!
Avoid setting floor heating systems in the area beneath 
the shower tray.

Mandatory to create a recess in the floor to accomodate 
the plumbing. Ensure that the floor where the shower 
tray will be installed is able to sustain the weight as 
prescribed by local regulations.
The size of the floor compartment must be defined based 
on the size of the siphon (not supplied in the kit) and the 
position of the drain stack. 

B-50 cm
c-58 cm

B c
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IT • scherma delle dimensioni scarico acquA

EN • DEtail of water drain dimensions  

58

50

70

70
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IT • montaggio della piletta – Collegamento alla rete di scarico (accessorio da 
acquistare separatamente) 

EN • assemble drain kit – Connect to the drain network (not supplied)
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IT • Montare lo scarico a pavimento assemblando le varie componenti. Applicare alla 
piletta un tubo Flessibile e collegarlo alla rete di scarico. 

EN • Attach the waste outlet to the floor, connect all its components and then attach 
the waste to the plumbing
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IT • Predisporre a terra dei distanziatori di legno per sollevare di minimo 15cm 
il piatto doccia e permettere all’idraulico di avere spazio agevole per operare. 
Posizionare il piatto doccia sopra i distanziatori in minimo 3 persone. 

EN • Place wooden spacers on the ground to raise the shower tray by at least 15cm and 
allow the plumber to have easy space to work. Place the shower tray over the spacers 
with a minimum of 3 people.
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IT • installazione del piatto doccia – Inserire ed avvitare il bicchierino FIlettato 
alla piletta. 

EN • install shower tray – Insert and screw the metal threaded component into the 
drain.

NOTA!
Si consiglia di utilizzare dei distanziali per facilitare il 
collegamento alla rete di scarico.

NOTE!
We recommend using spacers to facilitate connection to 
the drain network. 
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IT • Sovrapposizione del tappo in metallo. 

EN • Position Metal plug
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Se dovessi avere problemi nell’assemblare il tuo 
prodotto, contattaci all’indirizzo info@pulkra.it. 
Siamo sempre felici di aiutarti!
Abbiamo selezionato attentamente i materiali 
utilizzati in questo prodotto e ti chiediamo di trattarlo 
con responsabilità. Ti preghiamo di riciclare tutto 
l’imballaggio secondo le norme locali di smaltimento.

Should you have any problems assembling your product 
contact us at info@pulkra.it. We‘re always happy to help!
We have carefully selected the materials used in this 
product, and ask you to treat it responsibly too.
Please recycle all packaging according 
to your local disposal rules.  

WWW.PULKRA.IT


